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PREFATORY NOTE.
The St. Columba Collection of Gaelic Songs and Music is designed to further the

cultivation of the native music of the Highlands. Gaelic music has, until recent jears,

suffered greatly from the want of proper exponents—the common order of singers iu

pubhc being without vocal training of any kind. Within recent years, however, a

change has been taking place, and it is not now so difficult to get Gaelic music from

artistes possessing cultivated voices.

But, with a very few exceptions, choirs for the singing of harmonised music did not

exist ; and those which were in existence had to find music for themselves. No doubt

the fact of there being no published music of a cheap kind for the use of choirs was a

deterrent influence in the formation of such musical societies, besides being a dis-

couragement to the cultivation of Gaelic music among the body of the peoj)le.

A movement is at present ou foot for the instituting of clioirs in the more populous

places of the Highlands, and 'on that account, the i)ublication of the St. Columba
Collection is, to say the least, opportune, and will, we trust, assist in stimulating the

movement.
The songs are from the repertoire of the Glasgovv St. Columba Gaelic Choir, to which

Gaelic music is much indebted, and under whose auspices this collection is being

published. By its conductor, Mr Archibald Ferguson, most of the tunes have been

harmonised ; while others are by some of the most successful harmonists of the

Scottish School.

A large proportion of the songs are the popular every-day songs of the Highlands,

simple but efiectivc, and offering little difficulty to the learner; and there is no reason

why they shsuld not be taken up and practised in the remote glen, as well as in the

hamlet, town, and city.

The songs of the Highlands have been preserved on the tongues of the people—in

many instances from remote times—in spite of much discouragement, and should be

cherished as being of jmrely native groAvth, and as lia\iiig the jjower of appealing to

the heart of the Gael with much greater force than the more elaborate, but less natural

compositions, of later times!

Vii-tue, valour and patriotism owe much of their force to song and mi-sic ; and in

the case of the songs of the Gael, while they retain all tlieir naturtdne.ss, and often

artlessness, there is extremely little A\hich could be said to be injurious to virtue. If

the words of our esteemed friend and Gaelic bard, Mr John Campbell of Ledaig, when

he says
"Is toigh learn a' Ghaidhlig, a bardachd 's a cebl."

have any real meaning when sung on the lips of his fellow-countrymen, we are assured

of success from the St. Columba Collection of Gaelic Songs.
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A' CHOISIR-CHIUIL.

Thug mi 'n Oidhche 'n Raoir Sunndach,
(Last Night I spent gaily.)

Words from Sinclair's " Orauaiche."

Modcruto, wilk feeling.

Harmonised by ARCHD.

Thuf? mi 'n oidhche 'n raoir sunndach Beatadh dltith ris a' chaladh, Gus an d' rkinig mi 'n
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joHT, KlN?riree. Hj opo 's Ha hofo eile.
Chohl'S. Moderato.

Harmonised by
Archd. Fkrguson.
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s na horo eile,
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Gut tu mo luaidh ri bhe6 cha cheil mi.

1 Nuair a bha mi 'm cbaileig ghoraicb,

Thug mi gaol 'us grkdb do \\ uigear

Aig am bheil a' phearsa bboidheacb
;

'S cba ghradbaicb mi ri 'm bbeu fear eile.

Hi oro 's na boro eile, etc.

2 Chaidh mi cboill nan crann 's nan gallan
;

Cbuir mi suil am fiiiran maiseacb

—

B' ann an Glasacbo nam biitban

A thug mi riin do 'n diulnacb fearail.

Hi oro 's na boro eile, etc.

3 Meur a's grinn' air peann a sgriobbas,

'S a cbuir gleus air teudan fidble
;

'S e do cbeol a tbogadb m' inntinn

An uair a bbitbinn sgitb fo smalan.
Hi oro 's na boro eile, etc.

4 Do cbiil dualacb, cuachacb, b6idbeacb
;

Fait do cbinn mar ite 'n lon-duibb
;

Do dba gbruaidb air dbreacb nan r6san,

'Us iad fo dbealta ceo na maidne.
Hi or6 's na boro eile, etc.

5 Tba do cbalpa cuimir, direacb,

Mar bbradan aimbne ruitb gu fior-gblan
;

'S gura fior gu 'n d' tbug mi luaidb dbuit
Am measg na bbeil de sbluagb air tbalamh.

Hi oro 's na horo eile, etc.

6 Acb tba mise 'n diiil 's an dt>cbas

Gu'n tig an W 'sam bi sinn combla
;

'S ma bhios tusa dileas domhsa,
Cha ghradbaicb mi ri 'm bbeo fear eile.

Hi oro 's na horo eile, etc.

Chorus. Slowly, %vith feeling.

Fear a' Bhata.
(The Boatman.)

Harmonised by
Archd. Ferguson.

Fhir a' bhat - a na b6 - ro

-m—m—•-*
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e, Mo shoraidh slkn leat 's gaoh ait' an teid thu,
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1 '8 trie mi sealltuinn o'n chnoc a's kirde,

Db' fbeuch am faic mi fear a'bbkta
;

An tig thu'n diugb, no'n tig thu 'maireacb,

'S mur tig thu idir, gur truagb a ta mi. Fhir a' bhkta, etc.

:30 MY
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2 Tha mo chridhe-sa briste, briiite
;

'S trie na deoir a' ruith o'm shuilean
;

An tig thu'n nochd, no 'm bi mo dhuil riut?

No 'n duin mi 'n dorus, le osna thiirsaicli ? Fhir a' bhkta, etc.

3 'S trie mi foighneachd de luchd nam bata,

Am fac iad thu, no'm bheil thu skbhailt

:

Ach 's ann a tha gach aon diubh 'g rditinn,

Gur gorach mise, ma thug mi gradh dhuit. Fhir a' bhata, etc.

4 Gheali mo leannan donih gun de'n t-sioda
;

Gheall e siod agus breacan riomhach
;

Fainn' oir anns am faicinn iomhaigh
;

Ach 's eagal learn gu'n dean e di-chuimhn'. Fhir a' bhata, etc.

5 Thug mi gaol duit 's cha 'n fhaod mi kicheadh
;

Cha ghaol bliadhna, 'us cha ghaol raithe
;

Ach gaol a thuisich 'nuair bha mi 'm phaisde,

'S nach searg a chaoidh, gus an claoidh am b^s mi. Fhir a' bhkta, etc.

6 Bi'dh mi tuille gu tursach, deuraoh,
Mar eala bhan 's i an d^igh a reubadh

;

Guileag bkis aic' air lochan feurach,

'Us ckeh gu I6ir an dt^igh a tr^igsinn. Fhir a' bhata, etc.

Words by
William Ross.

Bruthaichean Ghlinn Braoin.
(The Braes of Glenbraon.)

Air, "Duthaich nan craobh."
Harmonised by John Whyte.

Chorus. Moderately slow.
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Do nan did - chiabh.

1
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1

Ptis : Lha 'stig - radh, Ann am Bruthaichean Braoin.
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1 Gur e mis' tha gu cianail,

'S mi cho fad' uait am bliadhna,
Tha leann-dubh air mo shiaradh,

'S mi ri iarguin do ghaoil.

Beir mo shoraidh le diirachd, etc.

2 Cha 'n fheud mi bhi subhach,
Gur e 's beus domh bhi dubhach,
Cha dirich mi bruthach,
Chaidh mo shiubhal an lugh'd.

Beir mo shoraidh le durachd, etc.

3 Chaidh ra'astar am maillead
Bho nach faic mi mo leannan

;

'S ann a chleachd mi bhi mar riut

Ann an gleannan a' chaoil.

Beir mo shoraidh le durachd, etc.

4 Anns a' choilF am bi 'n smudan
'S e gu binn a' seinn ciuil duinn,
Cuach 'us sme6rach 'gar diisgadh,
'Cur na smuid diubh le faoilt'.

Beir mo shoraidh le durachd, etc.

5 Sinn air fiiireadh na tulaich,

'S mo lamh thar do mhuineil,
Sinn ag eisdeachd nan luinneag,
Bhiodh am muDachnan craobh.

Beir mo shoraidh le durachd, etc.

6 Gur mis' tha 's a' champar,
'S mi fo chis anns an am so,

Ann am priosan na Frainge,

Fo ainneart gach aoin.

Beir mo shoraidh le durachd, etc.



Words by
John M'Lean, "Kree.

Moderate.

A Chailin Mhaiseach Dhonn. ,„ .,„^.„,,„.,
Harmonised by Aechd. FERGUSON.

(The Bonnie Brown Maid.)
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Uo phear - sa dhireach chum achdail, Si 'chuir mi' ort an geall

;
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each thu, mhodh - ail aig gach
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rallentando.

ort, Mar dhekrrsadh gr^m'

2 'S ann thig an siod' am fasan air

Do chuailean maiseach donn,

Suil chorrach a's glan sealladh leam,

Mar dhearcagan nan torn
;

Do ghruaidhean mar na rosan

'Nuair a bhios iad 6g 'us fann,

'S do shlios mar fhaoileann mara,

No mar chanach geal nam beann.

3 Mo chailin chniinn, dheas, fhuranach,

Tha urram ort nach gann,

'S tu thogadh smal 'us mi-ghean dliiom,

An uair bhiodh m' inntinn trom
;

'S tu dheanadh trie dliomh urachadh,

'S bu shunndach thogadh fonn

Le guth mar cheul na fidhle

No mar sme6rach bhinn nam beann.

Ceud soraidh sliin thar chuaintean le£

A ghruagach mhaiseach, dhonn,

Le duil gu'm faic mi skbhailt thu

Bheir mi mo dhkn gu ceann
;

'S ged chaidh tii fad air astar bhuam
Do Ghlasacho nan Gall,

'Si tir a mhurain dhii-gliuirm

Bu diithchas duit bhi ann.



Mairi Mhin Mheall-Shuileach.

(Mary of Bewitching Eyes.)

Choiitts. Moderately fast.

HaiTDonised by

Archd. Ferguson.

—\—w—i'=^=f~i

cruinneag a' ciiruidh
;
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shuilean 'S air m' fhalluinn

Verse.
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Words from

Sinclair's "Oranaiche.'

6

Moladh na Lanndaidh.
(The Praise of Islay.)

Harmonised hy

W. MooBIB, G.T.S.C

Chorus. With .ipirit.
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Gu bheil mo riin
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'san Lann - daidh
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1 Chi mi thall ud an Aird-mhor,
_

Aite 'choilich dhuibli 's a' gheoidh
;

Ait' mo chridhe 'us mo ghaoil,

'San robh mi aotroni, ainmeil.

H6 ro Eileanaich, etc.

2 Ged tha 'n Lanndaidh creagach, ciar,

'S moch a dh' eireas oirre 'ghrian
;

Innis nam ba-Iaoigh 's nam fiadh,

'S gu 'm b'e mo mhiann bhi thall ann !

H6 ro Eileanaich, etc.

3 'N uair a dh' 6irinn much 'san kird,

Bheirinn sgriob do cheann an t-skil'

—

Bhiodh na lachan air an t-snamh,

'S cha b' fhad' am bks o m' laimh-sa.

H6 ro Eileanaich, etc.

4 'S trie a leag mi air a' bhruaich
Earba ghlas a' mhuineil ruaidh

;

Bhiodh an liath-chearc leam a nuas,

'Us coileach ruadh an draimdain-
H6 ro Eileanaich, etc.

5 'S trie a leag mi air a thaobh
An r6n ballach anns a' Chaol,

—

Eala bhkn a' mhuineil ehaoil,

'Us coileach fraoich nam beanntan.
H6 ro Eileanaich, etc.

6 O, mo ghaol air He 'n fhe6ir,

Far an d' fhuair mi m' arach 6g ;

Far am bheil na h-uaislean c6ir,

Bu toigh let) ceol 'us dannsadh !

Ho ro Eileanaich, etc.

Air a' Ghille tha mo Run.

Chorus. Lively.

(I Love the Laddie.)
Harmonised by

James Mkruylees, G.T.S.C.

Air a' ghille tha mo rtin, Tha mo rtiu air a' ghille;

Bho'n a thug thu rium do chtil,

-* -• -*- -•- • -m- -»-m- >
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mo dhtir - achd thu thilleadh.



1 'S ann a fhuair thu t' kmcli o^
'N Apainn bhoidheach nan gillean

;

^S beag an t-ioghn' thu dh' ^irigh suas

Ann an uaisle 's an grinneas,

Air a' ghille, etc.

2 'S meanglan thu de'n cliraoibh nach lub,

Gur tu fiuran do chinnich

—

Leathannaich nach liib 'san streup—
'S cha 'n 'eil beum air a' ghille.

Air a' ghille, etc.

3 Fait do chinn tha dualach, dliith,

T' anail chubhraidh, ro-mhilis
;

Da shuil mheallach, chorrach, chiiiin-

'S tu mo run de na gillean !

Air a' ghille, etc.

4 Tha thu ro-mhath air an t-sliabh,

Thoirt nan ian bharr na h-iteig
;

Gunna dubh a leagadh fiadh

'S earbag riabhach an fhirich.

Air a' ghille, etc.

5 'S ann am Muile nam beann fuar
Tha mo luaidh de na gillean

;

Dh' aithnichinn thu 'nieasg an t-sluaigh,

Leis na h-uaislean a' tighinn.

Air a' ghille. etc.

Crodh Chailein.
(Colln's Cattle.)

Slowly, with feeling.

I ^ I i L.I '
I I ' 1
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Tu'n tug - adh crodh Chail - ein Dhomh bainn' air an raon, Gun chu

* « ^_

Chorus. /
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bhuar - ach, Gun luairc - ean gun laogh. Crodh Chail - ein

.0 ^ S^L—d M. J.
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mo chridh - e, Crodh
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Chail - ein mo ghaoil, Gu'n tug - adh crodh Chail - ein Dhomh bainn' air an fhraoch.
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2 Gu'n tugadh crodh Chailein
Dhomh bainne gu let)ir,

Air muUach a' mhonaidh
Gun duine 'nar c6ir.

Crodh Chailein, etc.

3 Gu bheil sac air mo chridhe,

'S trie snidh air mo ghruaidh,
Agus smuairean air m' aigne
Chum an cadal so bhuam.

Crodh Chailein, etc.

4 Cha chaidil, cha chaidil,

Cha chaidil mi uair,

Cha chaidil mi idir,

Gus an tig na bheil 'uam.

Crodh Chailein, etc.

5 Cha teid mi do 'n bheithe
No a thional nan cn6

;

Air breacan donn ribeach

Tha mi 'feitheamh nam bo.

Crodh Chailein, etc.



Words l)y CUmilH 1121 h-UlQhBt Air, "Mackintosh's Lament."

Malcolm Macparlane. (Lament.) Arranged by Archd. Fekgdson.

Slouiy, and with much feeling.

r^ ±::=t2:

Aceompaniment, very softly.

PPP
Oigh mo chrldh 1 Oigh mo ghraidh

!
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Coda. Repeat the last line of each verse.
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:2_

PP

Hm
^

'S cha 'n fhuasgail caoidh no ttira



2 Bha thu ciiiin ; bha thu caomli

;

Bha gach dull ort an p;aol.

B' i do bhathais mlmlda, chaoin,

Mo ghrc\dh a dh' aom air tiis riut.

Thug thu barrachd ann am beus
;

Bha thu maiseach thar nan ceud •

Bha do cruth gun niheang, gun bneud—
Is trom mo ghleus 'gad ionndrainn.

3 Chaidh tu As, reul nam buadh
;

Dh' fhkg thu 'n speur tuille 's luath^
Neul a' bhc'iis, 'se sgar thu bhuam,

'S is tuathal, trom mo chtirsa.

Bha thu rium mar sholus iuil,

Rionnag dhealrach, sheud mo shul

;

Tha mi nis mar kjng gun stiuir,

Gun phort a 'm dhuil As t'ionnais.

4 Ach tha speur shuas air neamh
Air nach gluais ce6 no neul,
larmailt shoillseach 's Aille sgeimh,

'Us dfearrsaidh tu As iir ann.
Dealraich thusa nuas a'm chridh,
'S treoraich mise thun na tir

Anns an kill leam leat-sa bhi
A chaoidh gun dith, gun chiiram.

English words by
Dr Norman M'Leod.*

("Caraid nan Gaidheal.")

Chorus. Moderato, with feeling.

Soraidh Slan le Fionn-Airidh.
(Farewell to Fiunary.)

tiugainn O,

' Gaelic translation by the late Archibald Sinclair.

1 Tha 'n latha math, 's an soirbheas ciuin
;

Tha 'n uine 'ruith, 's an t-km dhuinn dltith
;

Tha 'm bAt' 'gam fheitheamh fo a siiiil,

Gu m' thoirt a null o Fhionn-Airidh. Eirich agus, etc.

2 Tha iomadh mile ceangal blAth
Mar shaighdean ann am f^in an sks

;

Mo chridhe 'n impis a bhi sgaiiint'

A chionn bhi 'fkgail Fhionn-Airidh. Eirich agus, etc.

3 Bu trie a ghabh mi sgriob leam fh^in
Mu'n cuairt air luchairt Fhinn an trein

;

'S a dh' eisd mi sgeulachdan na Feinn'
'Gan cur an ceill am Fionn-Airidh. Eirich agus, etc.

4 Ach cha 'n iad glinn 'us beanntan krd'

A lot mo chridh 's a rinn mo chradh,
Ach an diugh na tha fo phramh
An teach mo ghrkidh am Fionn-Airidh. Eirich agus, etc.

5 Slkn le athair caomh mo ghraidh
;

Bidh mi cuimhneach ort gu brkth
;

Ghuidhinn sonas agus Agh
Do 'n t-sean fhear bhan am Fionn-Airidh. Eirich agus, etc.

6 Am feum mi siubhal uait gun dkil 1

Na siuil tha togte ris a' bhat'

—

Snraidh slAn le tir mo ghraidh,
'Us slAn, gu brkth le Fionn-Airidh ! Eirich agus, etc.
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Words by Neil ^fACLEOD.
" Clarsach an doire."

Chortts. Slowly, tvith feeling.

Mo Leannan.
(My Sweetheart.)

Harmonised by
Archd. Ferguson.
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1 'Si mo riin-sa mhaiglideann cliiuin,

Loinneil, chliuiteach, 'u.s bhanail

—

Bidli mo chridhe 'leum le sunnd
'Dol a null gu mo leannan.

Mala chaol, <fec.

2 Mar na r6san glan fo'n driuchd,
Finealt', iirail, gun smalan

;

Tha gach ailleachd, mais' 'us miiirn,

Ann an giiilan mo leannain.

Mala chaol, &c.

:f=?=

^^ 1

3
ean n

g^S
leannain.

^ 2

5=j:

3 Tha i bainntidh, caoin, gun ghruaim,
Cuimir, uallach 'us fallain

;

'S cha 'n 'eil 6ighe 'measg an t-sluaigh

A bheir buaidh air mo leannan.
}ilala chaol, &c.

4 Ge do tha mi gann de st6r,

Ni mi se61 dhi air aran
;

'S cha 'n 'eil duine fo na ne6il

A gheibh coir air mo leannan.
Mala chaol, i'c.

Words by
Dr M'Lachlan, Rahoy.

Och! ochl mar tha mi.
(Sad! Sad! am I.)

Harmonised by
W. >fOODIE, G.T.S.C.

i :^==^:
sr-s-l"
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Nachfhaighmi kit' ann am f hearann diichais, Gedjjhkighinn crtin air son leud mo bhr^ige.

i.^. v-^- -4 J" J
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1 Neo-bhinn an fhuaim learn a dhuisg A m' sluiain mi,

'S e 'tigh'nn a nuas orm o chruaich na mor-bheinn

—

An ciobair Gallda, 's cha chord a chainnt rium,
E 'glaodhaich thall ri cii mall an d61ais.
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2 Moch maduinn ch^itein an km dhomh ^irigh,

Cha cheol air gheugan, no geum air mointich,
Acli Rgreadail blic^isdean 's a chanain Bheurla,
Le coin 'gan 6igheacli 'cur feidli air fogar.

3 An uair a chi mi na beanntan krda.,

'S an fhearann aigh 'sail robh Fionn a chomhnuidh,
Cha'n fhaic mi ann ach na caoraich bhana,
'Us Goill gun kireamli 'sa li-uile codhail.

4 Na gleanntan ciatacli 'sam faighteadli fiadhach,

'Us coin air iallan aig gillean oga,

Cha'n fliaic thu 'n diugh ann acli ciobair stiallach,

'S gur duiblie 'mhiaran na sgiath na r6cais.

5 O, cliaidh gach iibhaist a chur air fuadach
;

Cha chluiim thu gruagach ri duan no oran
;

Nach bochd an ni e gu'n shearg ar n-uaislean,

'S na balaich shuarach 'nan aitean-comhnuidh !

6 An uair a chi mi na lagain aluinn,

'S a h-uile h-kiridh 'dol fks le coinnich,
Fo bhadain chaorach le'n uain 'gan ;\rach,

Cha'n fhaod mi radhtainn nach b'fhaidhe Tomas.

Words from
tsinclair's " Oranaiche."

Chorus. Lively, not too fast

Cait' an Caidil an Ribhinn?
(Where Sleeps the Maiden?)

O c'ait' an

mmm
caidil an ribhinn an nochd?0

^ t^ k
caidil an ribh

-g—; -^==|-gzizz:

1 Tha 'ghaoth a' s^ideadh oirnn o'n deas,

'S tha mise deas gu sedladh
;

'S na'n robh thu leam air bharr nan stuadh,
A luaidh, cha bhithinn bronach.

O, c'kit an caidil, etc.

2 Bha mi deas 'us bha mi tuath,

'S gu trie air chuairt 'sna h-Innsean,
'S bean t' aogais riamh cha d'fhuair mi ann,
No samhladh do mo nigh'naig.

O, c'ait an caidil, etc.

3 'S ann ort f^in a dh' fhks a' ghruag
Tha bachlach, dualach, riomhach,
Piamh an 6ir a's boidhche snuadh,
'S e dol 'na dhuail 'sna cirean.

O, c'kit an caidil, etc.

4 Cha tog fiodhall, 's cha tog oran,
'S cha tog ceol na pioba,
'S cha tog briodal nigh'naig 6ig
Am bron 'tha 'n diugh air m' inntinn.

O, c'ait an caidil, etc.

5 'S e dh' iarrainn riochd na h-eala bhkin
A shnamhas thair a' chaolais,

'Us rachainn fein troimh thonnaibh breun
A chur an c^ill mo ghaol dhuit.

O, c'kit an caidil, etc.

6 Tha nis gach ni a r^ir mo dhe6in,
Gach acfhuinn 's seol mar dh' iarrainn,

'S gun mhaille th^id mi air a toil-,

'Us posaidh mi mo nigh'nag.

O, c'ait an caidil, etc.
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Choku

'Ghruagach Dhonn.
(Brown-haired Nymph.)

Harmonised by
James Merrylees, G.T.S.C.

kind permission of
Mr Charles Stewart, Tigh-an-diiin.

1 Ghruagach dhonn gun gh6, gun fhoill,

Chum a' choinneamh rium an raoir,

Bha mi comhradh riut 'sa choill,

Sinn ann an caoimhneas diomhaireach.
A ghruagach dhonn, etc.

2 Rinn mi coinneamh riut gl6 bg,

Ann an coille dhluth nan cn6.

'S binne leam do ghuth na ce61,

'S tha do phog mar fhigis leam.

A ghruagach dhonn, etc.

3 Cha b'ann le 6iginn no ctiis chruaidh,

A fhuair mis a' ph6g ud bhuait,

Ach le caidreamh seimh gun ghruaim,
Gu soitheamh, suairce, siobhalta.

A ghruagach dhonn, etc.

4 Mhaighdeann, na biodh ortsa gruaim,

Ged a sh^ideas a' ghaoth tuath,

Tha 'cuid bhord ro-lkidir, cruaidh,

'S a ghruagach, na biodh mi-ghean ort.

A ghruagach dhonn, etc.

5 Guma fallain 's guma sl^n,

Do'n t^ rinn codhail rium Di-mairt,
larguin m'aigne 's m' airsneul phrkmh

;

'S mo chion-graidh da-rireadh thu !

A ghruagach dhonn, etc.

Sinclair's " Oranaiclie.'

Wordsfrom HO-FO 1110 nJaheail dOnn bhoidheaCh. Harmonised by
.!,-•= " nrQr,,i<.iio

"

*J Archd. Ferguson.
(My brown-haired maiden.)

Chorus. Moderately fast.

Ho
I

mo nigh'n donn bhbirih - each, Hi

4=*:

> i
\ I I

ri mo nigh'n donn bhbidh - each
;

i : > I J II
^m

:^z^lzJ^=^^-J^J—-^-Y-=r-^ ^-T=ri J . M-^ .
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1 A nighean donn nam blkth-shul,

Gur trom a thug mi grkdh dhuit

;

Tha t' iomhaigh, ghaoil 'us t' ailleachd,

A ghnkth tigli'nn fo m' uidli.

Ho r6, etc.

2 Cha cheil mi air an t-saoghal,

Gu bheil mo mhiann 's mo ghaol ort

;

'S ged cliaidh mi uait air faondradh,
Cha chaochail mo run.

Ho ro, etc.

3 'Nuair bha mi ann ad lathair,

Bu shona bha mo liiithean

—

A' sealbhachadh do mhknrain,
'Us ^ille do ghniiis.

Ho r6, etc.

4 Ach riamh o'n dh' fhkg mi t' fhianuis,

Gu bheil mi dubhach, cianail

;

Mo chridhe trom 'ga phianadh
Le iarguin do riiin.

Ho ro, etc.

5 'S ann tha mo riin 'sna beanntaibh,
Far bhfeil mo ribhinn ghreannar,
Mar r6s am fasach Shamhraidh,
An gleann fad' o shiiil.

Ho ro, etc.

6 Ach 'nuair a thig an Samhradh,
Bheir mise sgriob do'n ghleann ud,

'S gu'n toir mi leam do'n Ghalldachd,
Gu h- annsail, am fiur.

Ho r6, etc.

Words by
Lady D'OrLy, Raasay.

Chorus. H^ith spirit.

Thainig an Gille dubh.
(My laddie came to this town.)

Harmonised by
AhCHD. Fekquson.

Fine,

4 f

f^^E^^^^^.

^ ^ ^ i
1^

'S mis' tha gu tinn, le

•—* «

—

-m—

2 W ulaidh 's mo ghrkdh,
Fear dubh agus bkn

;

Cha 'n innis mi chach
Gu brkth do ghealladh dhomh.

Thainig an gille, &c.

3 'S iomadh bean 6g,
Le siod' agus srol,

A chunntadh le de6in
Mu chr6 crodh bainne dhuit.

Thainig an gille, &c.

4 'S guirme do shiiil

Na 'n dearcag fo 'n driuchd
;

'S gur finealt do ghniiis

Na ur-ros mheanganan.
Thainig an gille, &c.

Sealgair a' ghe6idh
'S an lach air an 16n

;

'S na'm biodh i 'nad ch6ir

Gu'n le6int' a mhaigheach leat.

Thainig an gille, &c.

Stiiiirich' a' chuain
Air bharraibh nan stuadh
Ri latha fliuch, fuar,

—

Mo luaidh de fhearaibh thu.

Thainig an gille, (fee.

Beannachd a'd dh^igh
Ma dh' fhkg thu mi fein

;

Ach guidheamaid c^ile

Beusach, banail duit.

Thainig an gille, ttc.



Words by M'Lean, Torlosk, Mull.

Chorus. Pathetically.
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Mo Run geal dileas.
(My faithful fair one.)

By kind permission of Messrs Bayley and Ferguson.

Harmony by J. BELL, Mus. Bae.

I

Mo rim geal dll - eas.

^^-»-a-^—-I

—

t
"^

r^
dll - eas, Mo riin geal dil

-^- 1,11 I

itlZLt

bs nach till thu nail ?

11 I -J- -sf- •

^t_-(»;
:^=rrH

3!=t

till mi f^in leat,Sillghaoil, cha 'n fhaod mi, 'S ann tha mo ghaol

:^:fe^=-^^>z

laidhe tinn.

' ^ I

-I
1-

1 Is truagh nach robh mi an riocbd na faoilinn

A shnkmhadh aotrom air bhh,rr nan tonn
;

Is bheirinn sgriobag do 'n eilean Ileach,

Far bheil an ribhinn dh' fhag m' inntinn trom.

2 Is truagli nach robh mi 's mo rogha c^ile

Air mullach shl^ibhte nam beanntan mor,
'S gun bhi 'gar n-6isdeachd ach eoin an t-.sl6ibhe,

'8 gu'n tugainn fh^in di na ceudan pug.

3 Thug mi corr agus naoi miosan
Anns na h-Innsean a b' fhaide thall,

'S bean b6ichead t'aodainn cha robh ri fhaotainn.

'S ged gheibhinn saoghal cha 'n fhanainn ann.

4 Thug mi mios ann am fiabhrus claoidhte

Gun duil rium oidhche gu 'm bithinn beu
;

B'e fath mo smaointean a Ik, 's a dli' oidhche,

Gu 'm faighinn faochadh 'us tu bhi 'm cliuir.

5 Cha bhi mi strith ris a' chraoibh nach lub learn

Ged chinneadh ubhlan air bhkrr gach geig.

Mo shoraidh slan leat ma rinn thu m' fhkgail,

Cha d' thkinig trkigh gun mhuir Ikn 'na deigh.

Words by Muile nam Mor-bheann.
Duncan Livingston, Crogan, Mull. (Mull of the Mountains.)

Chorus. Lively, not too fast. —\^A \—

TTarmonised by

Akchd. Ferguson.

§11=='==
tz^-f^ftz

I III ' ^
\

I
^

lomh mulad, Cha tog mi mo shtiil riIII! I ' II
,

,.111 ' ^
1

I !

Bho 'n tha mi gun sunnd, 's is diith dhomh mulad, Cha tog mi mo shtiil ri

I J I 1

i
I

I
I I

I ! I ' II

I I '^l I

tigradh tuille

;

':-lz d=J=:

^=?=r

P^-
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Cha teid mi le mtiirn gu cuirt nan cruinneag,'S mo rtm am Muile nam m6r - bheann,

III I •*- ^ I

,
!

I
n

I

I
I

!
I I
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—
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1 Am Muile nan craobh tha 'mhaigdeann bhanail,

D' an d'thug mi mo ghaol 's mi faoin a'm bharail

;

'S ma chaidh e fo sgaoil 's nacli faod mi faighinn,

Gu'n taobh mi caileagan Chomhail. Bho 'n tha mi, &c.

2 Tha maise 'us uaisle, suairceas 'us ceanal

A' direadh a suas an gruaidh mo leannain
;

Ma bheir thu dhondi fuath, 's nach buan do ghealladli

Ni uaigh 'us anart mo chomhciach. Bho 'n tha mi, &c.

3 Tha maise no dhii ri c\ireamh fhathast

Air bean a' chuil bh;\in nam bl;ith-shul meallach
;

Ma bheir thu do lamh, gu'm fas mi fallain,

'S bu shlainte mhaireann do phog dhomh. Bho 'n tha mi, &c.

4 Do shlios mar an fhaoileann, taobh na mara.
Do ghruaidh mar an caorann, sgaoilt' air mheangan

;

Siiil ghorm a's glan aoidh, fo chaoin-rosg tana —
'S tu 'n bigh a mhealladli gach oigear. Bho 'n tha mi, &c.

5 Do chill mar an lion 'na mhile camag,
Nach greannach fo chir, 'us siod 'ga cheangal

;

Do dheud mar na dlsnean, dionach, daingeann
;

Beul binn a ghabhail nan oran. Bho 'n tha mi, &c.

6 'S e 'sgar mi o m' chiall ro-mhiad do cheanail,

'S o'n chaidh thu do 'n t-sliabh, nach b' fhiach leat m' fharraid

'S e t' aogas 'us d' fhiamh 'chuir plan a'm charaibh,

'S cha mhiann a bh' agam air storas. Bho 'n tha mi, &c,

Chorus. Moderato. f

Gun Chrodh gun Aighean
(The tocherless lass.)

Hannonrseu by
John Munuo.

gun chrodh,

I

ill

Ged tha mi lighean, Gun chrodh-laoigh, gun chaoraich

n J
is

^^^^
6ig - ear grinn.

1 Fhir a dh' imicheas thar chuantan,
Giiilain mile beannachd uamsa
Dh' ionnsaidh oigeir a' chiiil dualaich,

Ged nach d'fhuair mi e dhorah fhiii.

Ged tha mi gun chrodh, etc.

2 'Fhleasgaich thainig nail a Shuaineart,

Bu tu fhein an sar dhuin'-uasal

;

Gheibhinn cadal leat gun chluasaig

Air cho fuar 's g'am biodh an oidhch'.

Ged tha mi gun chrodh, etc.

3 Ged nach 'eil mo spreidh air lointean

ilo chrodh no mo chaoraich bhoidheach,
Bheirinn tochar dhuit an 6rdugh,
Cho math ri te 6g 'san tir.

Ged tha mi gun chrodh, etc.

4 Ged tha mi gun chrodh gun chaoraich,

Cha 'n 'eil mi gun mhaise 'm aodann
;

Dh'fhighinn breacan a bhiodh caol dhuit,

'S dheanainn aodach a bhiodh grinn.

Ged tha mi gun chrodh, etc.

.5 Nixile ! 's mis' tha dubliach, deurach,
'N seomar ard a' fuaigheal leine

;

Chaidh mo leannan do Jamaica,
'S ciod am feum dhomh 'bhi 'ga chaoidh.

Ged tha mi gun chrodh, etc.
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Air Fal-al-al 0.

Chorus. Lively, hut not too quick. Three heats to the ineasun

Harmonised by
Akchd. Ferguson.

i?,.fl/t). - ^^-..J ..N- J -K s.,,^
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MUSIC PUBLICATIONS issued by L AND R. PARLANE, PAISLEY.

When ordering, say which Notation is wanted—Staff or Sol-fa.

Popular Readings with Music, CantatasJ FreendsMp's Circle. A Cantata: illustrative
' *-

of the Innocent Social Pleasures of Scottish

School Music Books, &C. Homes, words by AukxandebLogan Music
byALANREiD. Sol-fa, 3a. Staff Notatioa with
Accoinpts., Is.

Elind Bartimer.s. A Sacred Cantata, for

Baritone Solo, Chorus, and Orchestra. By
William Hu.'.ii;. Sol-fa, 4d; Stuff Notation, 1/.

" Whilst the music makes no very sovere deriiand upon
the powers of an oi-iinuiy c-lioir, it Is 6i.:ii'jlently educative
to lead the tastes of niusicid amateius. It is expressive
anil-appropriate, ami is singularly well fitted for the study
of musical associations."

Bstsie's Story. Founded on P'act. By Rev.
David Macrae. A Scotch Reading illustrated

with Song. 'J'he Music (Seven iiieces, including

Temperance Anthem) arran;^'ed for four voices.

Sol-fa, Price l-^d.

The National Anthems of, the "World. A
Popular Reading. With Eighteen Musical
Illustrations Arranged for Part-Singing. By
Itev. R. Lawson, Maybole. Staff or Sol-fa, 3d.

Homes and Haunts of Robert Burns. A
Popular Keadincr, by hev. R. Lawsox, with 19
Musical Illustrations from Burns's Songs, speci-

ally arranged for Part-Singing. Sol-fa or Staff

Notation, 3d. " It may be doubteil if the Story
of Burns's Homes and Haunts has ever been
better told."

—

Scotgman.

Tlie Romance of Missions : A Popular
Reading. By the Rev. R. Lawson, Maybole.
With 16 Musical Illustrations Arranged for

Part-Singing. Staff or Sol-fa, 3d.

Lady Carolina Kairne and her Songs. Pop-
ular Reading with 2i Songs arranged as Solos
and for Part-Singing. By Alan RfiiD. Staff

or Sol-fa, 3d.

Prince Charlie and the '45. Popular Read-
ing, with 22 of the best Jacobite Songs arranged
as Solos, and for Part-Singing. Bj' Alan Reid.
Staff or Sol-fa, od.

The Braes o' Sleniffer. A Popular Reading
on R-JBERT TANNAHILL and his SONGS.
By Alan Reid. With Twenty-six Songs
Arranged for Part-Singing. Staff or Sol-fa, 3d.

The Earlier Struggles of the Scottish Cove-
nanters. Fi-om the Signing of the Covenant to
the Battle of Druuiclog. Sol-fa and Staff Nota-
tions. Price 3d each.

The Later Struggles of the Scottish Cove-
nanters. Erom the Battle of Drumclog to the
Revolution. Sol-fa, Price 3d.

"llie Story is highly interesting, and the musical pieces
are illustrative and attractive—ample material for pleasant
and proQtable evenings."

WHO IS BEST? A Musical Sketch for
Infants. Libretto by Rev. Archd. Bell, M.A.
Music by Alan Reid, F.E.I.S. Staff, 6d.

FIDEI DEFElfSOP. ; or, the Story of a Penny.
A Musical Service for Schools and Classes. By
David B. Munro and Alan Reid. Sol-fa, 2d.:

Staff, 6d.

BOUND YE CLOCK: A Sangsplel for Schools
and Classes. By Alan Reid. The salient
features and the more humorous episodes in an
ordinary day of school life have been enlisted to
render this Cantata suited for performance by the
scholars. Sol-fa 3d. ; Staff 1/.

THE BABES IN THE WOOD : A Cantata
for Schools and Classes. Words by James
Young Geddes. Music by John Kerr.
Sol-fa 3d. ; Staff 1/.

THE PRINCE AND THE PEASANT. An
Operi.-tt,a for Juveniles. By Alan Reid, F.E.I.S.
Sol-fa, 3d ; Si;;ff Notation, 1/.

THE SCHOOL HOLIDAY: A Cantata for
Schools ami Cla.-ses. Words bv Agnes C. Det.
Music by Al.vn Reid. S<dfa,'2d ; StaJ, 1/.

" A better or more appropriate Cantata than that of the
School Holiday could not i'.ave l)een cliosea, and tl)e class
succeeded admii-ably in making it as realistic us possihle."
—ilcport ('/ Pi;r/oiiiiance at liuergord'jit.

Price ONE PENNY—Monthly—Staff or Sol-fa.

THE NATIONAL CHOIR:
Standard Songs or Part-Sfinging, Original and
Arranged, adapted for Choirs, Classes, and the
Home Circle.

YEARLY PARTS, with Notes to the Songs—His-
torical, Personal, and Critical. Price 1/ each.

The First FOUR YEARLY PARTS in One Vol.,

with Notes to the Songs, and Preface by Prof.

Blackie. Price 5/.

Nothing better could be selected as a gift book for

friends at home or over the sea than this large and varied
collection of our finest National Songs.

"Th-^ arrangonients are ably written."

"Keally a National Handbook of Part .Music."

—Press Nuticfs.

SCHOOL MUSIC BOOKS, &c.

MUSIC AND MOTION : Action Songs
for Liitie Singei-s. A Collection of Original

and Favourite Songs for the Infant Room, with
Pianoforte Accompaniments. Edited by Alan
Reid, F.E.I.S. Price 2;i5.

School Music for the Standards. Edited by
Alan Reid.

Part I. for Infants and Pupils in Standards I. and
II. Price lid.

Part II. for Pupils in Standards III. and IV.
Price 2d.

Part III. for PupUs in Standards V. and VI.
Contains an Introduction to the Staff Notation,
with Seven Pieces to illustrate the various Keys.
Price 2d.

Part IV. Songs for the Upper Standards and for

Advanced Classes, Price 2d ; cloth 3d.

PBACTIC4L SIGHT-SINGING: A Progres-
sive Course of Insiruction .ind Exercises in

Singing from Music in the Staff Notation. By
J. S. Jack.son, Associate-Vocalist, Triu. Col.,

London ; Teacher of Singing ; Comluctor of

Prepai'.itory Classes for Aberdeen Choral Union,
&c., (fcc. Parts L and 11. Price 6d. each.

The Mavis. A School Song- Book, contain-

. ing Part Songs, Hymns, and Anthems, in Three-

part Harmony. Also Music Test-Cards, and
Phrases for Dictation. Compiled and Arranged
by Robert Booth, F.S.Sc.A-Mus., Organist

and Teacher of I^Iusic. Sol-fa, Id.

Good Songs for the Young. Harmonised for

Two Treld.-3 and a Bass. Suitable for the Dav
School and Sol-fa Classes. Parts I., II., III.

Vri.-p 2d eaili. Sui-"lemfnt to do.. Id.

J/iay Oe liad ihruugh the BookselUrs.



/ MUSIC PUBLICATIONS issued by J, AND R. PAEAHE, PAISLEY.

When ordering, say ujJiich /notation is wanted—Staff or Sol-fa.

SCHOOL MUSIC BOOKS, &c.

Vocal Gems in Three-Part Harmouy, for
the use of Schools. Parts I., II., III., IV.
Sol-fa. Price 2d each.

The Edinburgli Song-Scliool. Select Sou^s
arrang-ed in Two and Three-part Harmon}'. By
J. Sneddon, Mus. Bac. Sol-fa, Parts I., II.,
III., IV. & V. Sol-fa. Price 2d. each.

The School Choir: A Collection of Soogs
arranged for Part-Singing, with Exercises graded
for the Standards. By W. H. Murray, G.T.S.C.
Nos. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8. Sol-fa. Price Id each.

The Progressive School Song Book. Arranged
for Infant, Junior, and Senior Classes. Edited
by John Bog UE. Sol-fa. Price Id.

Tonic Sol-fa Vocalist : A Selection of School
Songs suitable for Infant, Junior, and Senior
Classes. By Alex. Adamson. Price 2d.

Two-Part Songs for Senior Classes. Edited
by Alexander Adamson. Sol-fa. Price Id.

The Normal School Vocalist. Select Pieces
arranged for Three Efiual Voices. With Ele-
mentary Notes on the Staff Notation. By D. B.
Johnstone. Staff Notation, 3d; Sol-fa,'ld.

Songs for Junior and Infant Classes, with
Music. By Alex. Adamson. Sol-fa. Price Id.

Songs for the School-room and the Fireside.
By John Bogue. No. 1, for Standards I. -IV.
No. 2, arranged in Three-Part HarnKjny (Bass
ad lib), for Standards V. and VI. Sol-fa.
Price id each.

Staff Notation Class Book.
tive Pieces, arranged for
Time and Voice Exercises.
Price 2d.

Text Book of Staff Notation, for use in Ele-
mentary Singing Classes, with a Selection of
Easy Part Songs. By John Bogue. Price 2d.

Graded Exercises for Sol-fa Classes. Com-
piled and Arranged by J. TA^fNAHILL. Price Id.

Songs and Hymns for Bands of Hope and
Senior Classes. Cominled and arranged for the
Edinburgh Band of Hope Union. Arranged for
Part-Singing. Word.s, Id and 2(1 ; Sol-fa, M, 4d
and 6d ; Staff Notation, 1/, 1/3 and 1/6.

The Temperance Choir : A Miscellany <.)f

Sacred and Moral Hongs for Gospel Temperance
Meetings, Mizpali Bands, Bands of Hope, Sing-
ing Classes, &c., arranged for Part-Singin^
Nos. 1 and 2; Staff and Sol-fa. Price Id. each.

Temperance Lyrics. A number of the Songs
and Tunes, as well as all the Harmonies, have
been specially prepared for this collection, which
is admirably suited for Fands of Hope, &c.
Sol-fa Notation, 2il. Staff Notation, 4d.

Scottish Temrerance Songs to Scottish Airs.
By the late Tho.mas Knox, Edinburgh.
Arranged for Part-Singing, with Pianoforte
Accompaniments, Price 2/C ; Sol-fa 2d.

Songs for the Tannahill Anniv-Tsary 1877,
1S78, 1879, 18S0, 1881, 1882, 1883, 1884, and 1889,
with Music arranged for four voices. Sol-fa or
Staff Notation, Royal Svo, 2d each.

I

A'

Easy and effec-

Part-Singing, with
By John Bogue.

CHOISIR-OHIUIL. The St. Columba
Collection of Gaelic Songs. Arranged for Part-
Singing. Parts I. and II. Staff or. Sol-fa.

Price 6d. each.

May-Day : A Canon. Words and Music by
John Greig, M.A. (Edin.), Mus. Doc. (Oxou.),
F.C.O. Staff, 3d. ; Sol-fa, Id.

ONE HUNMED TUNES by DR. GATJNTLETT,
wiih Hymns for the Year. A Sui^plement to
Tune Books iu General Use. Selected by his

Widow, Henrietta G. Gauntlett, and Edited
by his Daughter, Mildred Gauntlett. Price
2/6.

THE NEW SCOTTISH PSALTER. Being
the Book of Psalms marked for Expressive
Singing,' with 225 of the most popular Psalm
Tunes—new and old. Editetl by Eev. A.
Henderson, LL.D. Staff or Sol-fa.' Price 2/6.

Psalm Time Part of THE NEW SCOTTISH
PSALTER, containing 225 Popular Tunes-
new and old. Staff' or Sol-fa. Paper Cover 6d.,

Cloth 1/.

Havergal's Psalmody Abridged. Containing
about 100 Tunes. Price 4d, Limp Cloth 6d.

The UNION HYMNAL (New and Enlarged
Edition) now comprises 250 pieces speciaUy
suitable for the Sunday School, Children's Ser-

vices, and Band of Hope. The Best Hymn Book
for Schools. Words only—Pajjer Covers Id,

Cloth 2d; Two Trebles (Sol-fa)—Paper Covers 2d,
Cloth 3d ; Four Voices (Sol-fa), Cloth 1/; Staff
Notation (Short Score) Cloth Boards 1/6.

Te Deum in F major. By John Robert-
son, Mus. Bac. Cantab. Staff, 3d. ; Sol-fa, Id.

Complete in One Vol.—Staff or Sol-fa- Price 3'; Wordu 2d.,

THE GOSPEL CHOIR
Containing 618 Christian Songs, Psalms, Hymns,

and Solos. The most practical and useful book /

publishfd for Evangelistic and Mission purposes.
Edited by 11. Stewart, S.S.C.

Unring the years the GcsPEi. CHOIK has been in

compilatiou every effort has been made to include iu its

pages Hymns and Tunes of sterlmg character, and wliich
are really serviceable for ^fission work.
Besides the most attractive Hymns and Solos, this

Collection includes forty Psalms or Psalm Portions, with a
comprehensive selection of the best Short, Common, and
Long-inetre Tunes.
The Gospel Choir also contains a larger number of

Hymns by Frances llidley Havergal and other eminent
writers than is to be found iu any other general Collection.

Musical Leaflets. By P. R. Havergal.
1/6 per 100.

The Lord hath done it.

Who will take care of me?
Jesus, I will trust Thee.
Consecration Hymn.
I gave my life for thee.
Auniversaiy Hymn.
A Worker's Prayer.
Nothing to Pay.
From Glory to Glory.
True-hearted, whole-hearted.
Tell it out among the heathen.
Who is on the Lord's side?
Singing for Jesus.
Now.
Ascension Hymn.
Is it I, dear Saviour?
Jesus m'&ime—French Ilymv'

Maybe had through the Booksellers.


